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Hát hogy is
lehelne még ezt lázongásnak vagy 
éppen fórra dalomnak nevezni, » 
mi most ebben az országban tör­
ténik ? Tisza István szerint a forra­
dalom esik o t kezdődik, a mikor 
már az u cakővek helyén barriká- 
dok állnak b bz ezek mögé húzódó 
ártatlan tömeget a hsfa’om ágyú 
goiiói kiverik helyükről és ha 
lomra óik. A mikor már puska- 
por szag tölti be az egész levegőt, 
melyen keresztül legyilkolt honfiak 
kiőm’ő vérének a párolgása érzik. 
Tisza szerint csak ez a forradalom, 
cS'k ez a lázadás.

Ma még nincsen se lázongás, 
se forradalom s Tisza szerint ez 
még nagyon is távol van.

Ma még, a m kor egy nemzet 
jogos elkeseredése a végső fokra 
hág már s az igaz lelkek felhábo 
rodisa hallatszik bz ország egész 
teiületén- ez még semmit se jelent 
Ebben a helyzetben még ciniku 
san mondhatja Tisza István gróf, 
hngv a nemzet csendes és nyu­
godt.

M» még kiverhetik a nekivaduit 
miniszterelnök pribékjei az ellen­
zék vezéreit az ország háziból 
minden ok nélkül Ma még jöhet 
ezután a többikldobálásis. Ma még 
a kard, a pisztoly az ur a nemzet 
képviselői számára épített házban, 
mert mi még kLü're nincs nagy 
szükség s - darabontokra. Ma 
még csak százezer munkás próbái 
tüntetni Budapest u cáin, sőt kar­
dok élére s a gépf gyver csövei 
elé ezek sem igyekeznek még ma.

Ma még legfeiebb egy-egy kard 
ha suhint, de ma még ez se ka­
szabol és sem a memichcr, sem a 
gépfegyver nem ontja még gyil­
koló golyóit,

A forradalom igazi fegyverei 
ma még nem szólalhattak meg. 
Ma még nincs gyilkolása, nincsen 
ödöklése a tobzódó hatalomnak. 
Mert a nép, a százezer meg a 
millió nép, ha már akármennyire 
el van is keseredve s ha a szit­
kok és átkok hőrgése ma még 
csak elhaló hangként fuldoklik is 
a torkán, lelkében még nem for 
rótt ki a forradalom lángoló ereje. 
Ma még c^ak a lelke 8 az. agy 
vehje háborog, a keze még nyu 
god'. A százezer, meg a millió 
kezek ma még nem sietnek segit 
ségére a megalázott és meggyő­
zött léleknek, hogy bosszút állja

nak minden emberieden gaztetten, 
amit Tiszáék napról napra elkö­
vettek.

Ma hát még bátran, büszkén s 
a cinikus lélek minden gonosz 
érzésével mondhatja Tisza, hogy 
ebben az országban minden csen 
des.

De a kohó sis'eregve fülik s 
éppen Tiszáék gazságé füti az 
emberi lelkeket a végső hevü­
letig. .

Az a csend, ami még ma vau 
ebben az országban, ettől a he 
vülettől holnapra már borzasztó 
lármává lehet. Nem csak fenn az 
ország fővárosiban, han m itt a 
vidéken is Mindenü f, ahol ezen 
a földön igazi magyarok laknak. 
Mert a lelkek kohóját mindenütt 
egyformán tulhevttették már.Végső 
elkeseredéséről erről a nemzetnek 
nem lehet sok hátra.

Ám ha Tisza a mai helyzetet 
csendesnek Ítéli és nem fél tőle, 
nem féle e attól, umi ezután jön. 
A mi már holnap is itt lehet s a 
mi bizonyosan itt lesz és nem is 
sokára, ha Tisza még tovább is 
garázdálkodik.

Ne beszéljen már Tisza a máról, 
hanem a -- holnapról Amikor 
már nem lesz olyan távol a for­
radalom. de már közel se lesz. 
Hanem iit lesz közöltünk teljes 
borzalmasságával is rettenetessé- 
gévei.

Ezt lássa meg máris Tisza 
István gróf és erről beszéljen Mi 
lesz akkor? Nem szí kérdezzük, 
hogy ő vele mi lesz, hanem mi 
lesz. a magyar nemzettel?

A kisebb és nagyobb zsarnokok 
mindig uijy volta«, mint most 
Tisza István.

A nagy francia forradalom óri­
ási robajjal jött, évekkel, sőt év­
tizedekkel előbb már hallotta 
mindenki rohamosan való elköze- 
ledését, de a Tiullériák kastélyá­
ban még mindig dőzsőbek, mintha 
mi so történnék s lelke len gúny 
nyal bahetáziak a nép óriási elkc 
seredésén.

A zsarnokok, sem a kisebbek, 
sem a nagyobbak, azóta se tanul­
nak. Pediit a XVi ik Lajos szinte 
egyik napról már a másikra gu- 
iloiin «btt hagyta a fejét, a miért 
ez a fej oly m ostoba volt, hogy 
semmi! se látott és nem hallott 
azokból »mik körülötte őrténtek.

Tisza is Így van. tíz a hóbortos 
lovag is esik akkor fog msjd 
eszmélni, amikor a nemzet méltó 
felháborodás» lerúgja arról ■ ha­

talmi polcról, melyről csak sze­
rencsétlenséget, megaiázalást s 
szégyent zudii pribékhada élén 
erre a nemzetre.

Hogy ezt az időt rrbg messzi 
r.ek látja Tiszs István gróf, sem­
mit se jelent. A vssut sínjén ter­
peszkedő béka pár perccel előbb 
még vígan kumttyolt n mocsárban 
ülő társai felé s a másik pillanat 
aan dőrohsnó gyorsvonat mér 
agyocgázolta s kututlyoló békát!

kp.

Ä képvise'öház ülése.
Ä sajtójavaslat tárgyalása.
A k^p'iselőház ma íolytatir. a 

szj'ójísvasbt tárgyalását.
Beöthy Pál elnök háromnegyed 

tizenegy órakor nyitotta meg az 
ülést és m után Eitner Zsigmondot 
n parlamenti őrség kivezette » Ház­
ból, kezdetét vette a ssj ójavaslat 
tárgyalása.

Gróf Esterházy Móric szólalt fel 
elsőnek. Nem kecsegtető e Ház- 
ben a mai politikai viszonyok kö­
zött felszólalni. A múltban is kép­
viselő volt, de h Ugatott, ma azon­
ban fájdalmas érzéssel, szivében 
telliismerete tiltakozásra szólítja. 
Uis, mint konzervatív gondol- 
kozá:u ember, úgyis mint msgvar 
ember, megdöbbenve látje a több­
ségi politika ily kíméletlen érvénye­
sítését.

rebben &z abnormis időben két­
szeres gonddal kellett volna meg­
szerkeszteni ezt a jsv slatot, amely 
minden helyes rendelkezést nél 
külőz és nem egyéb, mint a párt 
hatalomnak hadüzenete a sajtó 
ellen.

A mai időpont szerinte nem 
alkalmas a javaslat tárgyalásán.

A tőr é yjavaslat pongyolaságát 
mutatja az is, hogy az egyik sza­
kasz kimondja, hogy sajtóterméket 
nyilvános helyen közszemlére lehet 
állítani engedély nélkül, a másik 
szakasz azt mondja, hogy az utcai 
falragaszhoz hatósági engedély 
kell.

Olyan hátramaradott országban, 
miut Magyarország, bűn egy fon­
tos törvényjavaslat legfontosabb 
szakaszát Így fogalmazni.

Ha 8 lap alapításra biztositékot 
nyújtanak, miért nem nyujianak 
ugyanilyen biztositékot a kolpor­
tázs számára.

A legnagyobb abszurdumnak 
tartja, hogy Magyarországon a 
kolportázs engedélyezését és a 
terjesztés feletti rendelkezés jogát 
a közgazdasági hatóságra bízzák.

Nem tartja megengedhetőnek, 
hogy s kolportázst a közigazga­
tásra bOzák Magyarországon, a 
hol hatósági tisztviselők állami 
pénzeket vesznek át nyugtával és 
nvueta nélkül és beszolgáltatják a 
pártkasszába.

Gróf Esterházy Móric fejtegeti 
azokat a sérelmeket, meiyek az 
t=tleii7^ki s?jtóra háramolhstnak 
abból, ha a szolgabirák fognak 
intézkedni a terjesztés rr. "enge­
déséről. Az ő sajtótőrvényjavsalats 
újén röviden foglalható özrze: a 
ki sértve érzi magái, menjen a 
bíróság «lé, keresse a bíróság 
előtt a becsületét, igazságát.

Esterházy beszédét ezzel vé­
gezte. Pusztuljon a koráiét teréről 
a panamista és ekkor rámutatott 
» vele szemben lévő Lu ácsra. 
Óriási éljenzés az ellenzéken. 
Tisza átment Eszterházyhoz.

Ezután gróf Tisza István majd 
Balogh Jenő igazságügyminiszter 
beszélt.

Utána Balogh Jenő igazságügy- 
miniszter polemizál Székely Fe­
renccel.

Egyenként felel ezután a többi 
érvekre, majd ezt mondj?, hogy 
ő sok mindent eltűrt, de kettőt 
nem tűr ed: sem az ellenzék terror­
ját, sem befolyásai.

Elnök figyelmezteti a minisztert, 
hogy fél 2 órakor át kell térniük 
az Ősszeférhetíeriségi zsűri kisor- 
solására.

Balogh Jenő igazságüeytninisz- 
ter befejezi beszédé?.

Székely Ferenc feláll.
Elnök (Szász Károly). A meg­

kezdett euunciális vitái meg­
szakítom, két órakor áttérünk, a 
zsüií k »sorsolására. Következik a 
mentelmi bizottság előadójának 
javaslata.

Szász Pál az előadó, emelvényre
lép.

Székely Ferenc ismét feláll és 
személyes kérdésben akar beszélni.

Elnök: Most már felkérteit 
előadót. Majd lesz alkalom máskor 
szóiani. (Nagy zaj az ellenzéken. 
Audrássy Gyula: Ez a terror!)

Száaz Pál jelenti, hogy a men­
telmi bizottság Eitner Zsigmondot 
újabb engedetlenség miatt 30 napra 
javasolja kizárni.

Kiáltások: Meg se idézték.

Tisztelettel értesítem Makó város és 
vidéke nagyérdemű közönségét, hogy üzletem átalakítása miatt
1914. január 1-től május hő l-ig készpénzfizetés U T b á 11 István

mellett IO°|o pénztári engedményt nyújtok. rőfös- és divatáru kereskedő.
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Szász Pál: Itt van a z aláírása.
Kiáltások: De nem engedték be 

a Házba.
Elnök: Felieszi a kérdést, több­

ség megszavazza. Azután az elnök 
indítványozza, hogy holnap foly­
tassák a sajtójavaslatot.

Huszár Károly és Ráth Endre 
a Gerő-Héderváry ügyét kérik 
kitűzni, Négy Sándor és Némethy 
Mihály’ az elnök javaslatát pártolja, 
A többség ezt elfogadja. Az elnök 
az ülést berekeszti.

NAPI HÍREK
Tájékoztató.

Naptár január 16 Péntek Róm. 
kath. Marcal p. l'rotestáua Marcal p, 
Görög orosz január 3 Malakiás. Na > 
kel 7 óra 45 perckor nyugszik 4 óra 
35 perckor

ldőjoslás. A budapesti meteorologist 
jelentése szerint a következű Válto­
zékony, szeies idő várható, átmenő 
tileg „hőemelkedéssel ós holyonkint 
csapadékkal. Esővel vagy hóval. 
Siirgönyprognózis: Változékony sze­
les, enyhébb, sok helyütt csapadéa. 
Déli hőmérséklet: 0 8 C.

- Meghívó. A függetlenségi és 
48 ss első (újvárosi) olvasói őr, a 
folyó hó 18-án, vasárnap délután 
3 órakor, a kör helyiségében tar­
tandó tisztújító közgyűlésre meg 
hívja a kör tagjai*.

- Jóváhagyták a makói hagyma 
és zöldségkereskedelmi szabályren­
deletet. Két esztendei minisztérium 
ban való kerestetés után ma érke­
zett le Csanádvármegye alispirj.4-

1; hoz a belügyminisztérium leirata,
melyben Makóváros által alkotott 
hagyma ós zöldségkereskedelmi 
szabályrendeletet jóváhagyja. A 
szabályrendelet sok-sok vissza­
élésnek fogja elejét venni s alkal­
mas lesz arra, hogy tisztessége­
sebb viszonyokat teremtsen a 
makói hagymapiacon.

- Spilka Antal hala’a, Igen 
sokan ismerték Csanádmegyében 
és Makón Spilka Antalt, kinek 
halálhírét jelentik Hódmezővásár­
helyről. Spilka Antal egyike volt 
azoknak, kik ugyancsak széles 
karral iörtettes elő az élet hurcá- 
fcan s akik sok-sok mindent félre 
tesznek vagy dobnak, hogy célju 
kát elérjék. így lelt Spilka Antal­
ból a batíonyai főbíróból Justb 
Gyula hathatós támogatásával vá­
sárhelyi főispán s ugyancsak ő 
volt az, aki Justhnak ezt a szí 
vességet úgy hálálta meg, hogy 
Justh Gyula jónak látta a sajtó 
utján figyelmeztetni Spilkát arra, 
hogy a hálátlanság nem valami 
dicséretes erény. - Spilka Antal, 
hogy főispán lett, végleg elköltö­
zött Csanádmegyéből és a vásár­
helyi munkapártnak lett kétségbe­
ejtő hive. Spilka hosszú ideig 
betegeskedett. A daliás embert 
nyelvrák támadta meg, mely be­
tegség hosszas, kínos szenvedés 
után tegnap megölte. Temetése 
szombat délután lesz, melyen 
Cssnádvármegyéböl is sokan részt 
vesznek.

— Meghalt a komáromi reformá 
tus püspök. Komáromban meghalt 
Antal Gábor, a dunántúli reformá 
tus egyház püspöke. A tudó főpap 
és jeles egyházi szónok régóta 
betegeskedett már, súlyos gyomor­
ba] támodta meg, amelyet műiéi­
nek sem lehetett alávetni. A legu 
többi református kouvent ülését 
már mély részvéttel tárgyalták a 
szilárd jellemű, kiváló tudásu fő­

pap súlyos betegségét, amelyet az 
orvosok már akor gyógyíthatatlan­
nak tartottak. A magyar protestásn 
egzházat nagy, szinte pótolhatat­
lan veszteség érte a liberális gon- 
dolkozásu egyházfő haláliával. Ki 
tűnő szónoki lépessége volt. Nagy 
ékesszólása már egész fia álon a 
képviselőházba juttatta s P>pa 
városát képviselte a Házban. 1896 
ban választották meg a dunán u!i 
kerület püspökévé, nemcsak egy­
házkerületében, hanem az egész 
magyar protesfárs világban n»gy 
tiszteletnek és szeretetnek örvend Rí 
kedves, joviális modoráért, amely 
szinte baráti kapocscsal fűzte össze 
nagy egyházkerületének minden 
papjával. Halála vesztesége nem­
csak egyházának, hanem az egész 
magyar közéletnek, amely egyik 
legtartalmasabb és legvonzóbb 
egyéni tulajdonságokkal megáldott 
vezéralakját vesztette el benne.

- A nazarénusok esküje. Elvi 
jelentőségű határozatot hozott a 
hónap a budapesti tábi* váltó ta­
náé iä. Egy 6000 koronás váltó 
pörbe a naznénus a'peresek hi­
vatkozással arra, hogy vallásuk 
íiiij \ a megítélt eskü lelátóiéi meg 
tagadták. A bíróság ezért az esstü 
le nent tételéhez fűzőit jogkövet­
kezményeket beállottnak vno dől la 
ki. A budapesti Ítélőtábla megvál­
toztatta az elő járóság végzését és 
kinondoila, hogy az a p T-sek 
eskü hvylelf, ün pélyes bi.<onyiási 
tehetnek. A megokolás szerint a 
törvény értelmében mindenki sza­
badon vallhat és kőve hét bármily 
hitet vagy vallást és az ország 
törvényeinek és & kőzerköicsiség 
kivánaim-inak kori Uh között kül­
sőképen is kifejezheti és *y a torol­
hatja. A ^törvény szerint senkit 
sem szabad hitével nem egy.-ző 
vallási cselekmény teljesít-sére 
kénysz riteni. Minthogy pedig az 
ezitü vallási cselekmény, amely 
kőztudomás szerint a nmréous 
hittelehezhetelveivel ellenkezik, 
a nazarénusok eskü letételére nem 
kényszeri hdők, h mem e helyeit 
ünnepélyes bizony!»st tehetnek.

— Meghívó. A Makó és vidéke 
hagyma és zöldségtermelők egyesü­
lete, mélt. dr. Markovica Manó főisp in, 
nagya. II írvay István alispán, nagys. 
dr. Galambos Ignác polgármester és 
dr. Holler György ügyved urak véd­
nöksége ala t Mandoki János elnöklete 
mellett 1914. éri január hó 2)-ün saját 
pénztára javára a „Korona" szálloda 
emeleti termeiben Fátyol Pista zene­
karának közremüKödösére táncmulat­
ságot rendez, melyre ezúton is tiszte- ' 
lettel meghívja a rendezőség. Belépő­
díj személyenként 1 kor. Kezdete este 
8 órakor. Felülfizetések köszönettel fo­
gadtatnak és hirlapilag nyugtáztatnak.

— Edison klnetofon Makón. Rend­
kívül érdeklődés előzi meg Edison 
remek müvének a kinotofonnak ma­
kói bemutatását. A mozgókép és a 
fonográf csodálatos egyesülésében 
alkalom nyíl k a makói közönségnek 
a tudománynak egy olyan elragadó 
remek müvét csodálni, amilyen csak 
a nagy Edison elméjében' született 
meg. Emlékezetes, hogy mikor az 
elmúlt nyáron az ischli színházban 
a királynak s kíséretének bemutat 
ták a beszélő mozit, az uralkodó 
ismételten a legnagyobb elragadta 
tásának adott kifejezést. Ugyanazt a 
változatos ős pompás műsort fogja 
most a makói közönség látni,, amint 
a vásznon az alakok megjelennek, 
beszélgetnek, énekelnek, zongoráz­
nak és hegedülnek. Bízvást mond­
hatjuk, hogy ennél nagyobb kultúr­
ál vezetben a makói közönségnek még 
nem volt része. Galambos Ignác dr, 
polgármester dicsérni való kultur- 
érzéssol átengedte a kinotofon bemu­
tatására a városháza nagytermét, a 
hol szombaton délután 5 ős este 8

órakor és vasárnap délután 4 és 
este 8 órakor mutatják be a beszélő 
csodát. A jegyek igen kapósak és 
fogynak, jó lesz ha mir donki meg­
váltja előre Vészi Dezső főtéri pa- 
pirkoroskedésében, mert a hires 
bemutatóról nem maradhat el seníi.

- Az idősebb Inasok. A közok­
tatásügyi miniszter rendeletet inté­
zett a tanfelügyelőkhöz, mely szerint 
az idősebb, illetőleg a nagykorú 
iparos inasok nem menthetők fel 
az iparosttnoac iskola látogatása 
alól. A tani'ók azonbin hassanak 
oda mondja a rendelet, hogy ezek 
az idős inasok ne legyenek csúfo­
lódás tárgyai. Az iskolalátogatás 
alól csak egy eseiben van fölmen­
tésnek helye, ha az illető inas nő 
és anya, vagy már iskolaköteles 
gyermeke van. Testi vagy szellemi 
fogyatkozásban szenvedő tanonco- 
kat a tanfelügyelő menthet föl az 
iskolalátogátás kötelezettsége alól.

- Törvényes - törvénytelen. 
A magyar kath. püspöki kar

múlt év november hó hetedikén 
taitoi! gyűlésén hozott határozat 
értelmében az a gyermek, aki 
anyjának egynázilag érvényes há 
zassáíza idején a házasságnak 
polgári birósfg által történt feibon 
tása után házasságon kivül azöletikt 
a következő módon vezetendő be 
a kereszteltek egyházi anyaköny­
vibe :

A törvényesség rovata üresen 
hagy andó, az észrevételek rovatába 
pedig ily megjegyzés vezetendő 
be : A nyermek egyházi jogvéde­
lem szerint törvényes, de polgár­
jogaiig törvénytelen.

Az ilyképpen anyakönyvezett 
egyének az iskolai naplókban és 
házasságuk hirdetésénél polgárjogi 
nevükön nevezendők, A püspöki 
kar ezen határozata téntetés a pol­
gári törvények ellen.

— Meghívó A makói soványliba 
kereskedők és hislalók 1914 január 
18 án egy jól szervezett zenekar köz­
reműködése mellett D. Nagy Istvánná 
Búza Anna vendéglőjének összes 
termeiben Erdei Ferenc elnöklete 
alatt jótékonyáéin zártkörű táncvi­
galmat rendeznek. A rendezőség már 
előre gondoskodott ós gondoskodni 
fog, hogy a mulatság az összes ven­
dégek legnagyobb megelégedésére 
főj jón le, melyre ezúton hívja meg 
a rendezőség mindazokat, a kik téve­
désből meghívót nem kaptak. Belépő­
díj személyenként 80 fillér, 3 tage 
és ládjegy 2 korona. Tisztelettel a 
Rendezőség.

- Makói tolvaj idegenben. Meg­
írtuk pár napja, hogy K. Nagy 
Sándor makói gazda Csapó And­
rás szolgalegényt megfogadta bé­
resnek, aki alig, hogy megmele­
gedett a gazdánál, több holmit 
ellopott s megugrott. A tolvaj 
bérest a rendőrség mindenfelé 
köröztette, de csak ma érkezett 
hir s pedig Hódmezővásárhelyről. 
A tolvaj béres ott is lopott. Cső 
dálatos véletlenkép Hódmezővá­
sárhelyen is egy Nagy Sándor 
nevű gazdához állott szolgálatba, 
akitől már másnap 123 korona 
ellopása után megugrott. Most 
már a vásárhelyi rendőrség is 
keresi az ügyes makói tolvajt.

— Anyakönyvi hírek: Házasságra, 
jelentkeztek: Bárdos István Varga 
Ágnessel. Láhity János Böngyik 
Erzsébettel, Fodor Imre Brutyó 
Rozáliával, Ádám Ferenc Pintér 
Rozáliával, Varga József Varga 
Etellel. — Házasságot kötöttek: 
Paku Imre Tólek Juliannával, Kó­
piás Sándor Tóth Erzsébettel. — 
Elhaltak: Vajda Juliánná 33 éves, 
Horváth Ferenc 2 éves, Csertus 
SAmuelnó Kis Julianna 57 éves, 
Kis Anna 3 hónapos, Farkas Lajos 
4 éves, Koséi* Etel 19 éves korában.

- Meghívó. A makói független 
ségi és 48 as II ik olvasókör folyó 
hó 18 án d. e. fél 11 órakor évi 
rendes gyűlést tart, melyre ezen 
kör tagjait tisztelettel meghívja az

Elnökség.
- Legfinomabb, elszakíthatatlan 

Irsaczia „Mim.“ férfi gummi-óvszer 
1 hiczat 2 korona 50 fillér, 2 tu- 
czat 4 korona 60 fillér, 3 In ez at 4 
koron*. Portó 30 fillér.

„Hez“, Budapest, Vili. Kőfaragó- 
ateza 7. Diszkrét szétküldés.

Megveszett a [találkán.

Egy biharmegyei község borzal­
mas szenzációja. - Hat napig 
dühöngött az áldozat. - Mag 
van fertőzve az egész község.

A maga nemében páratlan eset 
történt sgy biharmegyei községben 
Várasfenesen. Egy paraszt legényt 
Körősi Imrét és egy a fsluban 
tartózkodó olasz komédiástrupp 
egyik nőtsgját meghrrapta egy 
veszett kutya. Körösi Imrén két 
n*p múlva kitört a veszettség és 
egy hétig tartó borzalmas szenve­
dés után tegnap ktezenvedatt. Az 
olasz leány mi djárt a kővetkező 
nap tu egész truppal együtt odébb 
állott. Hogy mi történt vele még 
nem lehet tudni.

Részletes tudósításunk a kővet­
kező :

A komédiások
a uralt hét vasárnapján ütötték fel 
a sátrakat Várasfenesen. Hangos 
dobszóval vonult be a faluba a 
kis társaság és délután megkezd­
ték az előadást. A falu népe persze 
tömegesen nézte végig a medve, 
meg a majom táccoltatását. A né­
zők sorában volt Körösi Imre fia­
tal paraszt gubanc is, aki szemet 
vetett a trupp egyetlen szép lá­
nyára, akit Donna Bellának hir­
dettek. Donnának is megtetszhetett 
a fiú, mert szívesen vette a néma 
udvarlást. Jelekkel meg is beszél­
ték, hogy éjszaka találkozni fognak 
a sátorban.

Végzetes pásztoröra.
Körösi Imre megjelent az éjsza­

kai találkozón. A két fiatal enyel- 
gett, csókolódzott, egymással, — 
nem is sejtve a bekövetkezendő 
veszedelmet.

Mikor a legforróbban ölelgette 
a legény a leányt, hangos vonítás­
sal beugrott a nyitott sátorba egy 
kutya. Körösi Imre rákiáltott a 
kuvaszra. Ki akarta kergetni. Ez 
azonban morogva neki ugrott a 
szerelmes párnak és mind a kettőt 
megharapta. De sem a legény, 
sem pedig a leány nem tulajdo­
nított nagy jelentőséget a kutya 
harapásnak.

A gazdátlan eb pedig ismét ki­
ugrott az ajtón és eltűnt a sötét­
ben.

Hétfőn kora reggel összepakolt 
az olasz komédiás társaság és el­
indultak más faluba. Körösi Imre 
és Donna Bella érzékenyen elbú­
csúztak egymástól. Az éjjeli kaland­
ról egészen megfeledkeztek.

Kórősin kitér a veszettség.
Keddig nem volt semmi baja 

Körösi Imrének. A sebe is behe­
gedt úgy, hogy nyoma sem látszott 
a harapásnak.

Kedden délelőtt azonban dtthőn- 
geni kezdett. Kiabálva futkosott 
a kút körül, mindenkit megtáma­
dott délben pedig már a földre

>Ov'
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olcsó és jó kivitelben = 
kaphatók

ALEX! JÓZSEF
asztalos üzletében (rág' sör- 
hz) Iritz Izsá féle fatelep- 
o o pel szemben. o o
Ugyanott egy f után Jénák kivétetik-

A makói kerületi 
munkás biztosító pénztár
11,14 6vi július hó 1-től hivatalos 

helyiségnek megfelelő

esért felhívja mindazokat, akik ilyen 
kiadó lakással rendelkeznek, hogy 
ajánlataikat a munkásbizlositó pénztár 
igazgatóságánál nyújtsák he, vagy 
esetleg a hivatalos órák alatt 11—1 
óráig a pénztárnál személyesen ie 
értekezhetnek.

1914. január 16.

Ez az igazi! WAGNER „hangszerKIRÁLY“
Budapest, Jázsef-körut 15.

Különleges Iiangszerei a következők ■ 
Vurázsfuvola ajándékkal 4 korona. 
Csodaréztrombita, vastag rézből 6 kor. 
Tundérhar ng, 15 cse gő, 8 korona. 
„Já os vitéz“ fuvola 1 és 2 korona. 
Varázshegedii, felszereléssel 6 korona. 
Jogásztárogató,billentyükk 1 16 korona. 
Eneklőgép, amerikai lölcsérnélkül 1 
Saját javító szakműhelyek 1 
A millanói, párisi és londoni kiállításon 

a cég az első dijakkal lett kitüntetve. 
Fényképes árjegyzék ingyen 1

Óvás! Ügyeljünk a „WAGNER“ névre és a 15 ős házszámra.

Gudiiri Mátyás
épület és mű lakatos

Hú. liieli-Éo ä sióm.
pw
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POÓR ENDRE
gyógyszerésznél kapható Műkőn

V 11 M A-C R E M
gyorsan és biztosan ható át-
talmatlsn szer, szeplő, méjfolf, 
arc- ás kézvörösség és min­
denféle bőrtisz!áta:aií3ág e'dgn.
Vilma hajpor, Vilma szap­

pan és hajifjiíó szer. 
Árak: Vilma crém 1 korona, 
Vilma hajpor 1 korona, Vilma 
szappan 70 fül. Hajifjiíó 1 kor 
Ezen plpereazerek több kiállításon ér­

mekkel lettek kitüntetve.

Marhabóit, lóbőit, borjubőrt, 
juhbőrt, nyulbórt és minden- 

fajla nyers bőrűket veszek
a legmagasabb napi árban.

Löwenstein Ármin
Deák Ferenc utca 48. szám. 
(Fáoskai-féla bormőrés mellett.)

I
f&iBWBim&immBBsm&üiWasEMnma

AAAAAAAAAAAAA
Tanonc felvétel.

Egy jó háiból való fiú tanoncul 
fizetés -sei felvétetik. Ugyanott kop­

tató pór jutányos áron eladó.
Oobsa és Társai hengermalom

Zől(!fa-u c».
VWWTWyWWW'VWTV

A Jolánkor legjobb, 
legolcsrbbée legerő­

sebb uj rendszerű

löKöréhíüzfielyeit
készíti és raktáron tart­
ja. Kisebb és nagyobb 

háztartási takaréktiiz- 
helyeket, úgyszintén ké- 
ménytoldót, üstkatlant, 
aobkál) hát minden alak­
ban és kivitelben a leg­
olcsóbb árban készít.

TTf

AAAAAáAA&áAAA
Eladó ház. Kjl.S
ssrokház, bármilyen üzletnek al" 
kai más, kedvező fizetési feltételek 
mellett szabadkézből, örökáron el]
kmi>Í«ü Báló Imre

tulajdonossal a helys7in=n.

E o

Ff

Tévedések elkerülése vegeit gyászesetekben tu; sék közvut énül jelzett címhez fordumi « 
 bevásárlásait ott eszközölni.

?>ŐRANGYAL"
disztemetkezési vállalat.
Mi. Főtér. Kényé*, ley-léle tó*. __ _
Minf n JmHU103 é< Jef szolidabb, legmegbízhatóbb, modern disztemetkezési vállalata,
nitrni »An 18 b igyekezetem í vevőimet szakszerű, szolid kiszolgálásban része- 
Jen olcsó árakon- Vállalatomat ismételten teteme-
- —„nagyocbiloltam, nem kíméltem sem költséget, sem fáradságot a

m" lElöiÉll fairt lÉlESi.EllBK 8 lEEllBlBSllBl iBflBÍÓ 18*11110 KbIIíKbKI, «
^e!,JÍÖUi\rlYa.a1kor.kivánaImait' ' ®bbán a kellemes helyzetben vagvok, hogy úgy 

ZprilbrL’ ““f »Jeemagas-bb igényű íz ésakH is páratlan, pompás dísszel, a legnagyobb 
nuezhLi^ínüi sz^álhatom ki. Az én olcsó áruimmá! és pontos kiszolgálásommal nem verse- 

u 3enKI- ~ 1 ovábbra ís ajánlom msgamat a n. é. gyászoló vevőkőzönséguek szives 
jóindulatú pártfogásába, vagyok mély tisztelettel:

ÖZV. GYURIK L AJOSNÉ
az „Őrangyal“ disztemetkezési vállalat tulajdonosa. - Hullaszállitást és exhu­

málást az ország bármely részéről elvállalok.

Előforduld gyászesetekben csakis meghívásra megyek ki házhoz.

M» t»aHBHBävÄ$fiamaa ítMHaaeaesaaHöMmmi

dem RudolfsplatzJohann Maria Pariim Gegen
csakis ez a valódi

kölnivíz, kölnivíz-pouder és kölnivíz-szappan.
Kapható drogériákban, gyógyszertárakban és illatszertárakban.

Ne tessék elfogadni
Kőlniviz-szappant, kölnivizet és poudert, ha nincsen rajta az eredeti és egyedül valódi, de 
sokszor utánzóit JOHANN MARIA FARINA Gegenüber dem Rudolfsplatz. Akkor sem kell 
elfogadni helytelen és utánzóit kölnivizet, kő niviz-poudiurt és kölnivíz-szappant, ha az itt 
jelzett eredeti készítmény nem volna kaphaó az ön lakhelyén, mert a világhírű cég

magyai ország képviselete :

JUH. MH Mik. öudfljEsí, II. her. Síiielvári-i. 16. sl »MissÄ*“?-': “
»BacyesBcaar»-«

J

ummmmm
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legújabb szerkezetű lábbalhajtós morzsolo- 
uionnan hitelesített mérlegeket, hengeres 

szecskavágókat, kézi és

darálókat,rganyo
vízmentes ponyvá­
kat és kender zsá- | 
kokat, énekelőgé­
peket, hangleme­
zeket és azok al­
katrészeit, Opel, 
Centrálbobin. ka­
rikahajós varró­
gépeket és min­
dennemű gép al­
katrészeket elő­
nyös árban és 

fizetési feltételek mellett szállít

Samu gépraktára Makó.

Kölcsönt keresők figyelmébe!
Értesítem az iparos, kereskedő ^ 2azdakőzőnsé|et, 
hogy hosszas utánzásra sikerült öbb pénzintézet 
vezérképviseletét megnyernem, amely ked^®^° 
telek mellett nyújt kölcsönt a hitelt igénylő közön 

«kertiek Tekintve hogy a mai súlyos gazdasági helyzetDen 
mS tulmagas kamatláb mellett is elsőrendű banltéaos vál 
talajok is csak alig kaphatnak kölcsön t, a hely| pénzpiacon 
ó szolgálatot vélek teljesíteni, amikor a legkisebb összegtől 

bármily8 összegig előnyös feltételű kölcsönt 
Hosszas működésem, melyet a pénzkőlcsőnők megszerzése 
és közvetítése terén eliöltőttem és e működésem »1»« szer 
zett jó hírnevem garantálják, hogy eien a téren «lövőben 
is a közönség érdekébenjés a legjobb er edménnyel működőm.

cikkek nagy raktára. Nagyban és ,«>2 kJrQna 50 fillér. 
Újabb elönyajánlatunk: kéPzfinomitó, l drb. francia szappan
1 drb. üvegtégely francia arc- és ké*Wj£[,ely illatában, 1 iivogfran-
(bármely illatban), V^iMbanl ^biyv 160 lap 1 angol P0U^f.rPap}r’ 1 
oia brillantin (bármely illatban), « ? cia fogkefe (csont nyéllel), 1 ceo^
csomag dr. Heidor féle fogpor, dr ■ övetz valódi Johann Maria barma 
mag amerikai Shampoon szájmosi 'P ft - Sachot-lap), összesen
kölnivíz 10 drb, szekrény- és ruh a.üatosiio Vr va,ódi 0dol szájvíz,
19 drb, ’ korona 50 7°Püveg íüíődi köliWiz, 1 üveg valódi francia
1 üvog amerikai Hair Potro , „„lAríí francia brillantin (bármely illatparfüm (bármely ihatbar), 2 üveg ^ 6 q (bármely ólaiban), 1 drb fog- 
ktfe* csontnyéllel. 1 cjoma* 1"pSSfS&M hókiildí»

Gummi óvszerek
a legbiztosabb vegytiszta francia, angol 
és an erilai gyártmányú különlegességek.
I.”«? hólya# 12 drb lmom mi»U. k,»bb
2 K. 12 drb f nőm minta, navy 2 40 R

0LLA“ küiön'egességek u' ak reszere. (Con­dome) Roule ni Is “nevezik Prima tucaj
4 K ExT.dinom tucatja 6 K. buperlmom
tucatja 8 K. M'.níagyüjtemény célszem oaz-
s^eállitáíbsn 12 drb 4 K. 25 drb 8 *
Sérvkötő argói actlrugóyal, dib a 4 6 és 
10 K. Suspensor (heretartó) drbja 50 f I, 
I K, I K 60 fill é8,2,X. D'anaöv (h»v aj
ellen) 6 drb betéttel, drbja 5 és 7 K M
gátőr teljcEen fölszerelve 3 K. 60 pl,|> K 
ás 5 K. Uterus spray női külön egesség 10 K.

rendelésre) 5 koronától 15 koronái g
Teljes szavatosság. A nem meg­

felelők kicserélése.

CSILLAG DROGÉRIA
MAKÓ. FŐTÉR. 
TELEFONSZÁM 133.

IPESSÁRIUM OCTUSIV (orvosi

Tisztelettel

K E N V E R E S ÍZ
bankirodája Uri-utca (Böhm ház).

s ó

Skopál Ödön
üveq- és porcellánkereskedö Makó, Főtér

M (Bohm ház.) _ _ _ _ _ _____

Megérkeztek a legújabb villamos csillárok, asztali-, falK 
függő petróleumlámpák, étkező-, kávés- és teájkészletek, 
mosdókészletek, alpacka- és díszműáruk, oalammtj^gyélbb 
itTl^ű^^sörőirámk. melyeket elismert olcsó áronjárusitok. 
Lakodalmi ajándékok eddig nem létezett választékábanjűcson.
Saját érdekében áll mindenkinek, hogy olcsó áruimról

o meggyőződést szerezzen. o °

átvettem és azt a mai kor igényeinek megfelelően ren- p, 
deztem be és ezáltal abban a kelleme s helyzetben vagyon, ^ 
hogy minden e szakmába vágó munkákat a legkényesebb ^ 
igényeknek megtelelően a legolcsóbban készíthetek. ^ 
Egyúttal van szerencsém tudatni, hogy mindennemű ^ 
férfi, női és gyermekcipőket raktáron tartok és azt olcso ^
áron árusítom. . , .. ^

A n. é. közönség szives pártfogasát kérve, tisztelettel ^

BÁN SZKY TAMÁS. ►

ÜZLET ÁTHELYEZÉS.
Tisztelettel értesítjük a n. é. közönséget, hogy

szabó üzletünket
a Makói Takarékpénztár épületéből a zöldpiacra (Endrei 

1 Márton üzlete mellé) helyeztük át hol raktáron tartunk 
1 bel- és külföldi szöveteket nagy választékban, bajai 
1 készítésű kész férfi és gyermekruhákat. Külön mérték- 
[ osztály magyar és német szabóságra.
> Vevőinket szolid és pontos kiszolgálásról bizto-
> gitjuk. Teljes tisztelettel

% Faludy Imréné és társa
I férfi szabó.

■^▼TTTTTVTTVVTTT ■»▼▼▼▼



1914 január 16. MAKÓI FÜGGETLEN ÚJSÁG V. évfolyam 3.

vetette magát vonaglott és a szája 
hibiott.

A fiú stülei össze kiálták a fél 
falut hogy segítsenek a dühöngő 
fiút megfékezni, mert ők nem 
Mrnak vele.

A község iprsja - nagyja Körö- 
siekportájéra csődült és iszonyodva 
nézte a fiú vergödéiét. - Mikor 
pedig ütni kezdte a hozzá közele­
dőket, az egy k paraszt indítvá­
nyára lekőlőzték az á*yba. Ez 
azonban nem ment simán. Körösi 
Imre megharapott mindenkit, aki 
hozzányúlt.

A megfertőzött falu.
Egy negyedóráig tartott amig 

meg tudták kötözni a legényt, - 
mert azok, akikst megmart Kö­
rösi, ijedten engedték el és helyük­
be m s Hpttt segíteni. így körül 
belül tizennyolc embert, továbbá 
három vakmerő kiváncsi gyei me­
het harapott meg a habzó szájú 
veszett p raszt fiú.

Nagy nehezen sikerült úgy oda 
kötni az ágy iOz, hogy nam tudóst 
megmozdulni s m.

Eyy egész hétig feküdt így, ru 
haszéri'ó kőtéllel lekötve Körösi 
Imre. Közben erőszakkal töltöttek 
ételt a szájába, amit azonban csak 
hamar kihányt minden alkalom­
mal.

Ez alatt a hét alatt a faluban 
senkinek sem jutott eszébe, hogy 
a jtrásorvost vagy a körorvost 
értesítsék a különös betegségről. 
Hagyták, hogy szenvedjen Körösi 
Imre, mig aztán tegnap reggel 
Iszonyú kínok közölt meg nem 
halt.

A megfertőzö l emberekről nem 
tudnak semmi hirt. Valószínűleg 
^elszállítják valamennyit a Pasteur 
intézetbe.

Ugyancsak semmit sem lehet 
tudni Donna Belláról az olasz 
nőről sem, síit szintén megmart 
a kutya. Nincs kizárva, hogy rajta 

■ás kiütőit a veszettség; azonban a 
vándorló trapp elhallgatta az ese­
tet.

A csendőrség nyomozást indí­
tott, hogy Körösi Imre veszettsé­
gét és a falu megfertőzését kinek 
a hibájából nem tudatták az ille­
tékes elöljárósággal.

ÁÁAAÁÁA AÁÁÁÁA
építő és kőműves mesteri
VIZSGÁT LETENNI SZÁNDÉ­
KOZÓK FIGYELMÉBE.

Az uj ipartörvény úgy az épitő- 
mesV ri mint a kőművesmestert 
oklevél megszerzése és jogosult­
sága körűi fontosabb újítást hoz 
be. B célból, valamint a téli hó­
napokra való tekintettel elhatároz­
tam, hogy úgy a budapesti építő­
mesteri mint bármely helyen le­
teendő kőművesmestert vizsgára, 
valamint az építőmesteri vizsgával 
esetleg kapcsolatos elővizsgára ké­
szítek elő.

Előkészítésem alapossága és a 
jelöltek törekvése mellett tanfolya­
mom kizárólagos sikerre vezet.

Vidékieknek minden körülmény 
tekintetbe vételével igen kedvező. 
A jelentkezések számára és a ren­
delkezésre álló tanulmányi idő 
rövidsége folytán minden jelöltnek 
érdekében áll a mielőbbi jelentke­
zés, mivógből o tárgyban a nap 
bármely szakában értekezhetni 
alulírottnál. Levélből! megkere­
sésre azonnal válaszol.

DR. REGDON ISTVÁN ÉPÍTÉSZ
SZEGED, Jókai-utoa 12.

IRODALOM-
Kerek Ferkó. Móric Zsigmond leg­

újabb regénye. Középpontjában Ke­
rekagy házi vagy amint a városban 
hívták Korok Ferkö áll, egy kunsági 
nábobnak a fia, kit heves vérmérsék­
lete, duhaj'-ága, pazarlása és korláto­
kat nem ismerő szilajsága folytonos 
összeütközésbe hoz az édes apjával. 
Egyik könnyelmű csinyje után kiírat­
ja át újságba, hogy nem fizeti fia 
adósságait. Brro Kenek Ferkó, mint 
hogy az öreg ur roppantul gyűlöli a 
kis kun város polgárait, vagy amint 
6 mondja, parasztjait, megkéri pol­
gármesterük leányát anélkül, hogy 
ismerné. A bosszúnak tervezett csíny­
ből alakul ki a regénynek rendkívül 
érdekes cselekménye. Mariska, ki 
Budapesten jjérettsógizett, nem az a 
leány, ki eltűri az ilyen tréfát. Más­
nak menyasszonya lesz. Kerek Ferkó, 
mikor megismeri, beleszeret és szdaj 
természetének egész hevességével 
küzd érte. Végre célhoz jut. A sze­
relem uj embert farag belőle — és 
mint boldog férj, apja áldásával indul 
neki az uj éleinek. Ez a mese vázlat 
még csak nem is sejteti a regény 
nagy szépségeit. A kis, ma adi kun 
városnak és társadalmának klasszikus 
rajza. Ahány szereplője van a regény 
uek, annyi remekbe faragott típus. 
Valamennyiből az élet melege sugá­
roz! k felénk és mindegyikből valami 
tősgyökeresen magyar szól hoz ánk. 
Úgy élezzük magunkat e könyv ol 
vasasa közben, mintha friss, üdítő 
levegőt szívnánk m gunbba és mint 
ha valami égiszén különös, de fülbe 
mászó dallamra figyelnénk. A regény 
az Athenaeum Könyvtár legújabb szá 
maként jelent meg és méltó folytatása 
e népszerű vállalat eddigi szenzációs 
köteteinek. A könyv borítéklapját 
Basch Árpád finom rajza drsziti. Ára 
kötve 1 korona 90 fillér.

RE6ÉN Y.
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30. fejezet.
L titkos kortes.

— Sándornak is ott kell lenni ?
- Sándor barátomat uradalmi 

kormányzó nma nevezem ki 8 azárt 
viszem magammal, hogy v-le » 
közjegyző előtt szerződést kössek.

- Reményiem, a választás nap­
jára megjönnek ?

- Addig még egy fe jes hetünk 
van és én «ár holnap itthon, azaz 
itt az- Telné* lenn.

- Akkor hát menjenek, sies­
senek, neho, y le-éss-k a vonatot. 
Hí visszajön, szóljoi na> y pmák, 
ne tartson tovább is úgy, mint a 
rab it, mert meyő őm mag*mat.

- Nono, nem kell úgy elkese­
redni, ked es Piroska 1 vhionzá 
S app nos. A mtgyap vioz rögtő $ 
b szolok, s miután most már nem 
kell Sándor b.-rá'om udvarlásától 
tartanom, szabadságai ;z und 
visszany. ri az én kedves P ros 
kám.

Piroska ajk»i gu iyos n lebigy- 
gyérnek. A „k dves“s'ó nem igán 
okozott neki gyönyörűséget.

Szappanos s*nes sietve ment De 
az öreg T rmyhor.

Sándor és Piroska a tornáczon 
marad ak.

Éd s Piroskám, szól; Sándor 
szenvedélylvrl, lé^y rős és ki ártó, 
!i f?y dologban sánti álok, u<y
sejtem ho y az uj föld ■ u- n ?gy

Szombaton, január hó 13-áa este 8 
órakor

Az öngyilkosok klubja.
Dráma 3 felvonásban.

A vőlegény kalandjai.
Kacagtató.

Pali farmer kalapja.
Rendkivel mulatságos.

Moussun szelek a kínai 
parton.

Színes felvétol.

Spanyol katonák.
Természeti felvétel. 

Tisztelettel

AZ IGAZGATÓSÁG.

I gazember, bankóhamisltó, erre 
»karok rájönni. Kisülöm nem so­
kára, addig színházat játszom, egy 
szó sem igaz abból, a mit én 
Szegfinek Ígérek. Ez van megírva 
az anyámnál levő levélben, csak­
hogy huszonháromezer forint is 
van mellette. Tedd el, jó lesz ne­
künk, az öngyilkossá lett Bran­
denburg grófiói csaltam ki, a kit 
szintén gyanúba fogtam. Felelek a 
pénzért Piroskám, vigyázz arra a 
vagyonra, az a pénzlehetővé fogja 
tenni, hogy nagyatyád nekem is 
ide adja a kezedet. Szólj, bízha­
tom benned 1 De gyorsan mondd, 
mert Szeg fi itt lesz azonnal.

- A huszonháromezer forint 
ügyét nem értem, ha csaltad, nem 
vi hetjük hasznát. Da azért vigyázni 
fogok reá, hiszen nálam nem ke­
resi senki. A mi engem il et, ismét 
megígérem neked, hogy inkább 
meghalok, de Szegflé nem leszek.

- Köszönöm Piroskám. Most 
még csak arra figyelmeztetlek, 
ho?y Sregfi-iek mulass te is jó 
-rcoi, színleld, hogy szereted, igy 
j Vnban hálóikba kerülnél. N.-hány 
d rab ezrest szeretnék tőle mar­
komba kapsritaui. Amint ez még­
őn nt, többé nem színietek előtte. 
Hí bscsü^tes emb r - távozunk : 
én és te. Ha gazember — elfog.,- 
tóm. A s. i ilelásneí tehát rögtön 
vége sza-iad, a mint ezreseit látni 
fogom.

- Mert te mondod, hát jó képet 
esi iá lók élőt 3, felelte Piroska hal­
kan. P dig ugv utálom, úgy gyűlö­
löm, hogy no !

Szappanos visszajött.
(Folyt, köv.)

Értesítés. Saját termésű fehér és 
tiller xx xx xx ix xx

BORT,
úgyszintén saját főzésű

TÖHKÖ. Y és SZILVA pálinkát, édes italokat és 
erős RUMOT teához literenként kimérve, házhoz 
szállítva olcsóért árusítom BARANYAI JÁNOS,

Sz<*gedl-utca 
I I
II

▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼

Egy kitűnő karban levő

Yost írógép eladó
Glück Samu cégnél, Máké.

Eladó buzaszalma.
Zeltler-féle birtokon 5 öt széles nagy 
kazlakban idei, 1 éves és két éves 
őlenkint olcsóért eladó. Értekezni 
lehet Tamás Mihály Aradi-utcei 

malomnál.

Autogén heggesztés és vágás 1
hogy ne vásároljon 
addig semmilyen ;;;Mindenkinek saját érdeke,

NT GAZDASÁGI GÉPET ÉS SZERSZÁMOKAT
mig Gulácsi János gazdasági gép ahtárát meg nem te-
kinti, ahol is m ndennemü gazdasági gépek u. m.: gőzgépek, mo­
torok, aratógépek, kukoricza-ültetők stb. mindenkor a legnagyobb vá­
lasztó ban és legolcsóbb áron állnak a n. é. Vözönség rendelkezé- 
:: sére. Raktáramat bárki minden vételkényszer nélkül megtekintheti ::
A nagyérdemű közönség szives megbízásait kérve, maradok teljes tisztelettel

vasipartelepe és góprak. 
tára MAKÓ, (Ludpiacz.) 

Telefon-szám 50.Gulácsi János
Kedvező fizetési feltételek !

értés perzselésre száraz szalma, apró= 
jószágnak és soványdisznónak kifőzött 

törköly a legolcsóbb árban kapható 
IRITZ SAMUEL özv. CÉGNÉL.

bhmmhmí
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4 V, évfolyam MXKO! FOQQBTLEN UJSÄO 1914 január 16.

1 Makóváros és környéke nagyérdemű közönségéhez!
ysSSA iát siller borok jS%StTSSSUStiS MftlMrt.
Legfinomabb liquerek kis és nagy mértékben legelőnyösebb árban IRlTZ SÁMUEL özv. CÉGNÉL szerezhetők be

Rendkívüli feltűnést keltenek
Pártos E. és Társa áruház
újonnan bevezetett árui, eddig nem létezett olcsó árai.

**********************
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8 5 malac és több értékes * 
$ : tárgy lesz kisorsolva. : £
I*************************
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Tanonczok
fizetéssel felvétetnek a 
Makói Független Újság 

nyomdájában.
TTTTTTfTfTfTf

Ha nyomtatványra van szüksége,
rendelje meg a „Makói Független Újság“ kiadóhivatalában,

Értesítés. Tévedés elkel ülése miatt a n. 
é. közönség tudomására adom, 
hogy a Prófrta vendéglőben min­

den változatlanul van és rendelkezésére áll a n. é. 
közönségnek. A társadalmi körnek k ü ön szoba áll rendelkezésre

IRlTZ SÁMUEL özv. CÉG.

Női hímzett ingek 
Női háló kabátok 
Női háló ingek 
Női nadrágok schiííonból 
Női nadrágok pargetból 
Díszes párnák 
Sckiffon alsók

korona 98 filler. 
98 
98 
98 
98 
98 
98
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Blúzok, aljak, pongyolák, reform ruhák, kostümök: 
leány ruhák, leány és női felöltők, női kalapok, 

eredeti párisi modellek.
Gyász árukban állandóan nagy választék! 
Valódi szőrme gallérok, muffok kizárólagos raktára.

Siet jóforgaimu itaiméréí i üzlet házzal 
együtt kedvező árban és kedvező fizetési 
feltételek mellett eladó. Értekezni lehet

iritz iiksán^L
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MüJlOiimiSlItlQlílQDOdGHái
*e egy azórakertstó hangszert hozat
WAGNER „HANGSZER KIRÁLY“

tói Budapest, Józaef-körut 15. (Telefon.) 
Hegedi 16 darab felszereléssel 12 kér.

Tárogató, billentyűkkel 16 korona. 
Amerikai Sltár oitera. kottákkal 16 kor. 
Családi hangverseny harmonika 16 kor.

Mandolin vagy Bultir 16 korona. 
Ébenfa fuvola I. minőségű 16 korona. 
A milánói párisi és lendoni kiállításon 

aranyérem és érdemkereszttel 
tűtflntetve.

Javítási szatmi helyek
Fényképes bangjegyzék ingyen I 

Óvás I Ügyeljünk a „WÁtiMER“ névre 
es 15-ős bózszámra.

m
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Kitüntetést nyert, hitelesített

!i:
pon os és erős, í00 kg. tol 750 kg. ig.

'Bed Síel disie u ilyen inérleo.
Vas és réz körte szükségtelen.^.

Fölülmúlja az eddig létező összes 
mérlegeket, amiről vevők bármikor 

meggyőződhetnek

||ni.

«AAAAAAAAAAAAAAAAAAAaAAAAAÍS
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3 Jégvermek megtöltésére:
2 ajánljuk í

MU JEGÜNKET.
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< melyet ab gyárunk legalább 100 métermázsa ►
4 ►
< vételnél most 1 koronáért adunk pr métermázsa. ►
4 ►
2 Zeitler malom részvtársaság jéggyára. £
4 P
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HALÁSZ Á fl^Praktáríban Makó, Kossuth utca, II. szám.

Hagymafdld és herének való
▼ ▼ első rendű alkalmas földek ▼▼ 
í® kaphatók Iritz Miksánál. ?*

Uj malom megnyitás.
Értesítem a Makó és vidéke n. é. közönségé*, hogy Mikón, 
az Ara- mojmnt megvettük és azt a legujibb rendszerű 
di utcai limiiíivl gépukkek felszerelve, a mai kor kívá­
nalmainak teljesen megfelelően berendeztük. Mindennemű 

őrlemények elvégzését, úgyszintén

liszt-, korpa-, dara- stb. árusítását
és lelkiismeretes kiszolgálását bármikor gyorsan és pontosan

eszkőzlünk.
A nagyérdemű közönség szives pártfogását kór :

Tamás Mihály és Társa
hetigermúmalom Makó.

Nyomatott a „Makói Független Újság“ villanyerőre berendezett gyorssajtóján Makón.


